
  Size: A4 (297 x 210 mm)

Zitruspresse, elektrisch
de  Gebrauchsanleitung

Auf einen Blick (Lieferumfang)

Schutzdeckel

Großer Presskegel

Kleiner Presskegel

Fruchtfleischsieb 

Saftauffangbehälter

Saftkrug

Motoreinheit

EG – KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Produkt 
entspricht allen relevanten harmonisierten Anforderungen 
der EU. Die vollständige Konformitätserklärung und 
Bedienungsanleitung finden Sie im Internet unter www.
jaxmotech.de/downloads.

Zu dieser Anleitung

Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. 
Lesen Sie trotzdem aufmerksam die Sicherheitshinweise 
und benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser Anleitung 
beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen 
oder Schäden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen 
auf. Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung 
mitzugeben. Zeichen in dieser Anleitung:

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren 
durch Elektrizität. Signalwörter in dieser Anleitung:

GEFAHR warnt vor unmittelbar drohender schwerer 
Verletzungs- oder Lebensgefahr.
VORSICHT warnt vor möglichen leichten Verletzungen.
HINWEIS warnt vor möglichen Sachschäden.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.

Sicherheitshinweise  

Verwendungszweck
Das Gerät ist zum Auspressen von Zitrusfrüchten bestimmt.
Das Gerät ist für die Verarbeitung von haushaltsüblichen 
Mengen ausgelegt und für gewerbliche Zwecke nicht 
geeignet.
Gefahr für Kinder und Personen mit eingeschränkter 
Fähigkeit Geräte zu bedienen
•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 

Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-sichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben.

•	 Dieses Gerät kann von Personen mit reduzierten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

•	 Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dürfen 
nicht durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie 
sind 8 Jahre oder älter und werden beaufsichtigt.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
•	 Das Gerät und seine Anschlussleitung sind von Kindern 

unter 8 Jahren fernzuhalten.
•	 Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der 

Stromversorgung, bevor Sie Zubehörteile wechseln oder 
sich beweglichen Teilen nähern.

•	 Das Gerät ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem 
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen 
stets vom Netz zu trennen.

•	 Beachten Sie die Anweisungen zum sicheren Gebrauch des 
Zubehörs.

•	 Missbrauch und Fehlanwendung sind gefährlich und 
können schwere Schäden und Verletzungen verursachen.

•	 Ein beschädigtes Netzkabel darf nur vom Hersteller, 
einer von ihm beauf-tragten Werkstatt oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

•	 Vor dem Auswechseln von Zubehör oder Zusatzteilen, 
die im Betrieb bewegt werden, muss das Produkt 
ausgeschaltet und vom Netz getrennt werden.

•	 Verwenden Sie das Produkt nur zweckbestimmt und mit 
den empfohlenen Zubehörteilen und Komponenten. Eine 
unsachgemäße oder falsche Nutzung ist gefährlich und 
kann Verletzungen verursachen.

•	 Dieses Produkt ist nicht für kommerziellen Gebrauch 
geeignet. Es ist nur für die Nutzung im Haushalt und 
ähnlichen Anwendungen konzipiert, wie beispielsweise:
	- in Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen 

gewerblichen Bereichen,
	- von Kunden in Hotels, Motels und anderen 

Wohneinrichtungen,
	- in Frühstückspensionen,
	- in landwirtschaftlichen Anwesen.

•	 Beachten Sie das Kapitel Reinigen und aufbewahren.

Verletzungsgefahren
•	 Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht 

unbeaufsichtigt.
•	 Verwenden Sie nur das Original-Zubehör.

Sachschäden
•	 Dieses Produkt ist nicht für den Dauerbetrieb geeignet. 

Betreiben Sie das Produkt ununterbrochen nicht länger 
als 15 Sekunden am Stück, machen Sie danach 15 
Sekunden Pause. Maximal 10 mal hintereinander. Danach 
das Produkt auf Zimmertemperatur abkühlen lassen.

•	 Schützen Sie das Gerät vor Stößen, Stürzen, Staub, 
Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung und extremen 
Temperaturen.

•	 Verwenden Sie keine Ätzenden oder scheuernden 
Reinigungsmittel.

•	 Das Produkt nicht weiterverwenden, wenn:
	- Risse, Brüche oder dauerhafte Verformungen sichtbar 

sind.
	- Nach Kontakt mit heißen Lebensmitteln Form- oder 

Farbveränderungen auftreten.
	- Farbveränderungen oder andere Materialschäden nach 

wiederholtem Gebrauch erkennbar sind.
	- Beschädigungen die sichere Verwendung 

beeinträchtigen können.

Gebrauch

GEFAHR für Kinder

•	 Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. Es 
besteht u.a. Erstickungsgefahr!

GEFAHR – Lebensgefahr durch Stromschlag

•	 Motorblock und Netzkabel dürfen nicht mit Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten in Berührung kommen.

Vor dem ersten Gebrauch
	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.
	 Reinigen Sie alle Teile wie unter „Reinigen und auf-

bewahren“ beschrieben.
	 Lassen Sie alle Teile gut trocknen, bevor Sie das Gerät 

zusammensetzen.

Bedienung

1.	 Halbieren Sie die Früchte (z.B. Orangen, Zitronen etc.).
2.	 Der kleine Presskegel muss korrekt auf der Antriebswelle 

sitzen. Er eignet sich für kleine Zitrusfrüchte wie z.B. 
Zitronen. Für größere Zitrusfrüchte, z.B. Apfelsinen, 
benutzen Sie den großen Presskegel. Stecken Sie diesen 
dafür auf den kleinen Presskegel.

3.	 Drücken Sie die halbierte Frucht leicht auf den 
Auspresskegel. Das Produkt schaltet sich automatisch 
ein, sobald der Auspresskegel heruntergedrückt wird. 
Üben Sie mit den Fingern an verschiedenen Stellen der 
Frucht Druck auf die Schale aus. Dadurch wird der Saft 
gleichmäßig aus der Frucht gepresst.

4.	 Stoppen Sie den Druck auf den Auspresskegel, wenn die 
Frucht ausgepresst ist. Das Produkt stoppt.

5.	 Verarbeiten Sie die weiteren Fruchthälften genauso, bis 
die gewünschte Menge Saft ausgepresst wurde.

Hinweis zur Saftaufbewahrung
	- Frisch gepresster Saft sollte möglichst sofort nach der 

Zubereitung konsumiert werden und den Saftkrug nach 
Gebrauch gründlich reinigen.

	- Bewahren Sie frisch gepressten Saft nicht über längere 
Zeit im Saftkrug auf.

	- Nicht verbrauchten Saft umgehend in einen geeigneten 
Behälter umfüllen, im Kühlschrank lagern und möglichst 
zeitnah verbrauchen.

Reinigen und aufbewahren

GEFAHR – Lebensgefahr durch Stromschlag

•	 Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie das Gerät reinigen.
•	 Tauchen Sie den Motorblock zum Reinigen nicht in 

Wasser.

HINWEIS – Sachschaden
•	 Verwenden Sie zur Reinigung keinesfalls Lösungs- und 

Scheuermittel, harte Bürsten, metallische oder scharfe 
Gegenstände. Lösungsmittel sind gesundheitsschädlich 
und greifen die Plastikteile an; scheuernde Reiniger und 
Hilfsmittel zerkratzen die Oberfläche.

1.	 Entfernen Sie alle abnehmbaren Teile und reinigen Sie 
diese unmittelbar nach dem Gebrauch. Die Reinigung 
wird erschwert, wenn Obstrückstände erst einmal 
angetrocknet sind.

2.	 Reinigen Sie Auspresskegel, Fruchtfleischsieb, 
Saftauffangbehälter und Schutzdeckel mit warmem 
Wasser und Geschirrspülmittel und spülen Sie diese 
danach mit klarem Wasser gründlich ab.  
Hinweis: Schutzdeckel, großer Presskegel, kleiner 
Presskegel, Fruchtfleischsieb und Saftauffangbehälter 
können im Geschirrspüler gespült werden.

3.	 Reinigen Sie die Außenflächen des Gerätesockels mit 
einem leicht angefeuchteten Tuch und trocknen Sie es 
anschließend gut ab.

4.	 Setzen Sie alle zuvor gereinigten und abgetrockneten 
Teile wieder zusammen.

5.	 Das Produkt an einem trockenen, kühlen, vor Feuchtigkeit 
und direkter Sonneneinstrahlung geschützten Ort 
aufbewahren.  
Bewahren Sie das Produkt an einem für Kinder 
unzugänglichen Ort auf. 

Aufbewahren
	 Lagern Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von 

Kindern.

Technische Daten

Modell	 : CP 825
Produktnummer	 : 743 072
Eingangsspannung	 : 220-240 V~  50/60 HZ
Nennleistung	 : 25 W
KB-Zeit	 : 15-Sekunden Betrieb mit 
	   Ruhezeiten von 15 Sekunden
Schutzklasse	 : II
Saftkrugkapazität	 : Max. 1,2 L
	   Nutzbares Volumen 1,0 L
Leistungsaufnahme im	 : 0,00 W
Aus-Zustand
Umgebungstemperatur	 : +10 bis +40 °C
Hergestellt von	 : Jaxmotech GmbH, Ostring 60
	   66740 Saarlouis, Deutschland
	   info@jaxmotech.de

Im Zuge der Produktverbesserung behalten wir uns techni-
sche und optische Änderungen vor.

Entsorgen

Der Artikel und seine Verpackung wurden aus wertvollen 
Materialien hergestellt, die wiederverwertet werden können. 
Dies verringert den Abfall und schont die Umwelt.
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür 
die örtlichen Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe 
und Leichtverpackungen.

Geräte die mit diesem Symbol gekennzeichnet 
sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 

Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei 
unsachgemäßer Lagerung und Entsorgung der Umwelt und 
Gesundheit schaden. Informationen zu Sammelstellen, die 
Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Diesen Artikel können Sie 
auch bei einer Annahmestelle des Rücknahmesystems 
take-e-back abgeben. Weitere Informationen dazu finden Sie 
unter www.take-e-back.de.
Flache Einweg- und Akkubatterien müssen bei einer 
kommunalen Sammelstelle abgegeben oder im 
Batteriefachhandel zurückgegeben werden. Die Kontakte 
von Lithium-Einweg- und Akkubatterien müssen vor der 
Entsorgung abgeklebt werden.

       
Model:	 CP 825
Hersteller:	 Jaxmotech GmbH,
	 Ostring 60,
	 66740 Saarlouis, Germany,
	 info@jaxmotech.de
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Citruss press, electric
en Instructions for use

Overview (package contents)

EG - DECLARATION OF CONFORMIT
The product described in this instruction manual complies with all 
relevant harmonized requirements of the EU. The complete declaration 
of conformity and instruction manual can be found online at www.
jaxmotech.de/downloads.

About these instructions

This symbol warns you of a risk of injury.

This symbol warns you of the risk of injury from electricity.

Key terms in these instructions:
WARNING: Warns of imminent serious risk of injury or life.
CAUTION: Risk of minor injury.
NOTE: Warns of possible damage to property.

Additional information is marked with this symbol.

Safety instructions 

Purpose
This device is intended for squeezing citrus fruits.
The device is designed to process normal household quantities and is 
not suitable for commercial purposes.
Danger to children and people with reduced ability to operate 
equipment.

•	 This appliance can be used by children aged 8 years and over, as well 
as by people with reduced physical, sensory, or mental abilities or 
lack of experience and/or knowledge, if they are supervised or have 
been instructed on how to use the appliance safely and understand 
the associated hazards.

•	 This appliance may be used by people with reduced physical, sensory,
or mental abilities or lack of experience and/or knowledge when 
they have been supervised or instructed on how to use the appliance 
safely and understand the hazards involved.

•	 Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by 
children unless they are 8 years of age or older and are supervised.

•	 Children must not play with the product.
•	 The appliance and its connection cable must be kept away from

children under 8 years of age.
•	 Switch off and unplug the appliance from the power supply before

changing accessories or approaching moving parts.
•	 Always disconnect the appliance from the power supply when not 

supervised and before assembling, disassembling or cleaning.
•	 Follow the instructions for safe use of the accessories.
•	 Misuse and incorrect operation are dangerous and can cause serious

damage and injuries.
•	 To avoid hazards, a damaged power cord may only be replaced by 

the manufacturer, a workshop authorized by the manufacturer, or a 
similarly qualified person.

•	 Before replacing accessories or additional parts that are moved 
during operation, the product must be switched off and disconnected
from the mains.

•	 Use the product only for its intended purpose and with the 
recommended accessories and components. Improper or incorrect 
use is dangerous and can cause injuries.

•	 This product is not intended for commercial use. It is only designed 
for household use and similar applications, such as:
	— in kitchens for employees in shops, offices and other commercial

areas,
	— from customers in hotels, motels and other residential 

establishments,
	— in bed and breakfasts,
	— in agricultural estates.

•	 See the chapter "Cleaning and maintenance".

Risks of injury
•	 Do not leave the appliance unattended during use.
•	 Only use original accessories.

Damage to property
•	 This product is not suitable for continuous use. Do not operate the 

product continuously for more than 15 seconds at a time, then take a 
break of 15 seconds. Operate for a maximum of 10 times in a row. Then
let the product cool down to room temperature.

•	 Protect the device from shocks, drops, dust, moisture, direct
•	 sunlight and extreme temperatures.
•	 Do not use corrosive or abrasive cleaners.
•	 Stop using the product if:

	— Cracks, fractures, or permanent deformations are visible.
	— Changes in shape or colour occur after contact with hot food.
	— Colour changes or other material damage are noticeable after

repeated use.
	— Damage may impair safe use.

Usage

DANGER to children

•	 Keep children away from packaging materials. Risk of suffocation!

DANGER — Danger to life due to electric shock

•	 The motor block and power cable must not come into contact
with water or other liquids.

Before first use
  Remove all packaging material.

 �  Clean all parts as described in “Cleaning and storage”.
 �  Allow all parts to dry thoroughly before assembling the appliance.

Operation

1. Cut the fruit in half (e.g. oranges, lemons, etc.).
2. The small press cone must fit correctly on the drive shaft. It is 

suitable for small citrus fruits such as lemons. For larger citrus 
fruits such as oranges, use the large press cone. Insert the large 
press cone onto the small press cone.

3.	 Press the halved fruit gently onto the press cone. The product 
automatically turns on as soon as the press cone is pressed down. 
Use your fingers to apply pressure on the peel at various points on 
the fruit. This ensures the juice is evenly squeezed out of the fruit.

4. Stop pressing on the press cone when all the juice has been pressed. 
The product will stop operating.

5. Process the remaining halves of the fruit in the same way until the 
desired amount of juice has been squeezed out.

Note on juice storage
•	 Freshly squeezed juice should be consumed immediately after

preparation. Clean the juice jug thoroughly after use.
•	 Do not store freshly squeezed juice in the juice jug for long periods

of time.
•	 Pour unused juice immediately into a suitable container, store in the

refrigerator and consume as soon as possible.

Cleaning and storage

DANGER — Danger to life due to electric shock

•	 Switch off the appliance before cleaning.
•	 Do not immerse the motor block in water.

NOTE — Damage to property
•	 Never use solvents or abrasives, hard brushes, metallic or sharp 

objects when cleaning. Solvents are harmful and damage plastic
parts; abrasive cleaners and aids may scratch the surface.

1. Remove all removable parts and clean them immediately after use. 
Cleaning becomes more difficult once fruit residues have dried on 
the surface.

2.

3.	

Clean the press cone, pulp strainer, juice collection container and 
protective cover with warm water and dishwashing detergent and 
then rinse them thoroughly with clean water. 
Note: The protective lid, large press cone, small press cone,pulp 
strainer and juice collection container can be washed in the 
dishwasher.
Clean the outer surfaces of the base with a slightly damp cloth and 
then dry it thoroughly.

4. Put all previously cleaned and dried parts back together.
5. Store the product in a dry, cool place away from moisture and direct 

sunlight. Store the product out of reach of children.

Storage
  Keep the appliance out of the reach of children.

Technical specifications

Model : CP 825

Product number� : 743 072

Input voltage� : 220-240 V~ 50/60 Hz

Nominal power� : 25 W

Maximum operating time� : 15 seconds of operation with 
rest periods of 15 seconds

Protection class� : II

Juice jug capacity� : Max. 1.2 L
Usable volume: 1.0 L

Power consumption when switched off� 
:

0.00 W

Ambient temperature� : +10 to +40 °C

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germnay
info@jaxmotech.de

As part of product improvements, we reserve the right to make technical 
and visual changes to the item.

Disposal

The product, its packaging and the built-in rechargeable battery have 
been manufactured from valuable materials that can be recycled. 
Recycling reduces the amount of refuse and preserves the environment. 
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials 
by type. Make use of the local facilities provided for collecting paper, 
cardboard and lightweight packaging.

Appliances, single-use batteries and rechargeable 
batteries marked with this symbol must not be disposed 
of along with household waste! You are legally obliged 
to dispose of old appliances separately from household 
waste. Electronic appliances contain hazardous 
substances and, if stored or disposed of improperly, may 
cause harm to health and the environment. Information 

about collection points where old appliances can be disposed of free of 
charge is available from your local authorities.
Flat single-use and rechargeable batteries must be handed in at a local 
authority collection point or returned to a battery retailer. Tape off the 
contacts of lithium single-use/rechargeable batteries prior to disposal.

Model : CP 825

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 
66740 Saarlouis,
Germany
info@jaxmotech.de

Protective cover
Motor unit

Juice jug

Large press cone

Small press cone

pulp strainer

Juice collection container



Presse-agrumes électrique
fr Mode d’emploi

Contenu

CE – DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le produit décrit dans ce mode d’emploi est conforme à toutes les 
normes harmonisées pertinentes de l’UE. La déclaration de conformité 
complète et le mode d’emploi sont disponibles à l’adresse www.
jaxmotech.de/downloads.

À propos de ce mode d’emploi

Ce symbole indique un risque de blessure.

Ce symbole indique un risque de blessure due à 
l’électricité.

Mentions d’avertissement utilisées dans le mode d’emploi :
AVERTISSEMENT avertit d’un danger imminent de blessures graves 
ou mortelles.
ATTENTION avertit d’un risque de blessures légères.
REMARQUE avertit d’éventuels dommages matériels.

Ce symbole indique des informations complémentaires.

Consignes de sécurité 

Utilisation prévue
L’appareil est conçu pour presser des agrumes.
L’appareil est conçu pour préparer des quantités courantes dans un 
usage domestique et ne convient pas à un usage professionnel.
Danger pour les enfants et les personnes ayant des capacités 
réduites pour utiliser un appareil

•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans, 
ainsi que par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites ou qui manquent d’expérience et de 
connaissances, à condition qu’elles soient surveillées et/ou qu’elles 
aient reçu des consignes sur l’utilisation sûre de l’appareil et qu’elles 
aient compris les dangers qui en découlent.

•	 Le présent appareil peut être utilisé par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d’expérience et/ou de connaissances, si elles sont surveillées ou 
si elles ont été instruites quant à l’utilisation sûre de l’appareil et 
qu’elles ont compris les dangers qui en résultent.

•	 Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants, sauf s’ils sont âgés de 8 ans ou plus et sont
sous surveillance.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
•	 L’appareil et son câble de raccordement doivent être tenus hors de

portée des enfants de moins de 8 ans.
•	 Éteignez l’appareil et débranchez-le avant de changer des accessoires

ou de vous approcher de pièces en mouvement.
•	 L’appareil doit toujours être débranché avant d’être laissé sans 

surveillance et avant son assemblage, son démontage ou son 
nettoyage.

•	 Respectez les instructions relatives à l’utilisation des accessoires en 
toute sécurité.

•	 Toute utilisation abusive ou incorrecte est dangereuse et peut 
provoquer des dommages et des blessures graves.

•	 Un câble d’alimentation endommagé ne doit être remplacé que 
par le fabricant, un atelier agréé par celui-ci ou une personne de 
qualification similaire afin d’éviter tout danger.

•	 Avant de remplacer des accessoires ou des pièces qui sont en 
mouvement pendant le fonctionnement, le produit doit être éteint et
débranché de la prise secteur.

•	 Utiliser ce produit uniquement conformément à l'usage prévu et 
avec les accessoires et composants recommandés. Une utilisation
inappropriée ou incorrecte est dangereuse et peut causer des 
blessures.

•	 Ce produit n’est pas destiné à un usage commercial. Il est conçu 
uniquement pour un usage domestique et des utilisations similaires,
telles que :
	— dans les cuisines pour les employés dans les magasins, les 

bureaux et autres zones commerciales,
	— par les clients dans les hôtels, motels et autres établissements 

d’hébergement,
	— dans les chambres d’hôtes,
	— les exploitations agricoles.

•	 Veuillez consulter le chapitre Nettoyage et entretien.

Risques de blessures
•	 Ne laissez pas l’appareil sans surveillance quand il est en cours

d’utilisation.
•	 Utilisez uniquement les accessoires d’origine.

Dommages matériels
•	 Ce produit n’est pas destiné à un usage en continu. Ne faites pas 

fonctionner le produit pendant plus de 15 secondes d’affilée, faites
ensuite une pause de 15 secondes. Utilisez le produit 10 fois de 
suite maximum. Laissez ensuite le produit refroidir à température 
ambiante.

•	 Protégez l’appareil contre les chocs, les chutes, la poussière,
l’humidité, l’exposition directe

•	 au soleil et les températures extrêmes.
•	 N’utilisez pas de produits nettoyants corrosifs ou abrasifs.
•	 N’utilisez plus le produit en cas de :

	— fissures, cassures ou déformations permanentes visibles.
	— changements de forme ou de couleur après un contact avec des 

aliments chauds.
	— changements de couleur ou d’autres dommages matériels visibles

après une utilisation répétée.
	— Dommages susceptibles de nuire à une utilisation en toute 

sécurité.

Usage

DANGER pour les enfants

•	 Tenez les enfants éloignés des matériaux d’emballage. Il existe
notamment un risque d’étouffement !

DANGER – Danger de mort par électrocution

•	 Le bloc moteur et le câble secteur ne doivent en aucun cas entrer
en contact avec de l’eau ou d’autres liquides.

Avant la première utilisation
  Retirez tout le matériel d’emballage.
 � Nettoyez toutes les pièces comme décrit dans la rubrique « 

Nettoyage et rangement ».
 � Laissez bien sécher toutes les pièces avant d’assembler l’appareil.

Utilisation

1. Coupez les fruits en deux (par ex. oranges, citrons, etc.).
2. Le petit cône de pressage doit être correctement positionné sur 

l'arbre d'entraînement. Il convient aux petits agrumes comme les 
citrons. Pour les agrumes plus gros, par ex. les oranges, utilisez le 
grand cône de pressage. Pour ce faire, placez-le sur le petit cône 
de pressage.

3.	 Appuyez légèrement le fruit coupé en deux sur le cône de pressage. 
Le produit se met automatiquement en marche dès que le cône de 
pressage est enfoncé. Appuyez sur la peau du fruit avec les doigts à 
différents endroits du fruit. Cela permet d'extraire le jus du fruit de 
manière uniforme.

4. Arrêtez d’appuyer sur le cône de pressage lorsque le fruit est 
pressé. Le produit s'arrête.

5. Pressez les autres moitiés de fruits de la même manière jusqu'à 
obtenir la quantité de jus souhaitée.

Remarque concernant la conservation du jus
•	 Le jus fraîchement pressé doit être consommé si possible 

immédiatement après sa préparation et le pichet à jus doit être
soigneusement nettoyé après utilisation.

•	 Ne conservez pas de jus fraîchement pressé pendant une période 
prolongée dans le pichet à jus.

•	 Transférez immédiatement le jus non consommé dans un récipient 
approprié, conservez-le au réfrigérateur et consommez-le dans les
plus brefs délais.

Nettoyage et rangement

DANGER – Danger de mort par électrocution

•	 Éteignez l’appareil avant de le nettoyer.
•	 Ne plongez pas le bloc moteur dans l’eau pour le nettoyer.

REMARQUE – Dommages matériels
•	 N'utilisez en aucun cas de solvants ou de produits abrasifs, 

de brosses dures, d'objets métalliques ou tranchants pour le 
nettoyage. Les solvants sont nocifs pour la santé et attaquent
les pièces en plastique ; les nettoyants et accessoires abrasifs
rayent la surface.

1. Retirez toutes les pièces amovibles et nettoyez-les immédiatement 
après utilisation. Le nettoyage est plus difficile si les résidus de 
fruits ont séché.

2. Nettoyez le cône de pressage, le tamis à pulpe, le récipient à jus 
et le couvercle de protection avec de l'eau chaude et du liquide 
vaisselle, puis rincez-les soigneusement à l'eau claire. 
Remarque : Le couvercle de protection, le grand cône de pressage, 
le petit cône de pressage, le tamis à pulpe et le bac à jus peuvent 
être lavés au lave-vaisselle.

3.	 Nettoyez les surfaces extérieures du socle de l'appareil avec un 
chiffon légèrement humide, puis séchez-le bien.

4. Remontez toutes les pièces préalablement nettoyées et séchées.
5. Conservez le produit dans un endroit sec, frais et à l'abri de 

l'humidité et de la lumière directe du soleil. Conservez le produit 
hors de portée des enfants.

Rangement
  Conservez l'appareil hors de portée des enfants.

Données techniques

Modèle : CP 825

Numéro d’article� : 743 072

Tension d’entrée�  : 220-240 V~ 50/60 HZ

Puissance nominale�  : 25 W

Durée de fonctionnement intermittent� : Fonctionnement de 15 secondes 
avec des temps de repos de 15 
secondes

Indice de protection�  : II

Capacité du pichet à jus�  : Capacité 1,2 L
Volume utile 1,0 L

Consommation électrique à l’arrêt�  : 0,00 W

Température ambiante� : +10 à +40 °C

Fabriqué par� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 Sarrelouis, 
Germany (Allemagne)
info@jaxmotech.de

Dans le cadre de l’amélioration de nos produits, nous nous réservons le 
droit d’apporter des modifications techniques et esthétiques à l’article.

Élimination des déchets

L’article et son emballage ont été fabriqués à partir de matériaux 
précieux qui peuvent être recyclés. Le recyclage permet de réduire les 
déchets et de préserver l’environnement. Jeter l’emballage en triant les 
déchets par type. Pour cela, recourir aux possibilités locales de collecte 
du papier, du carton et des emballages légers.

Les appareils, piles jetables et batteries rechargeables 
portant ce symbole ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères ! Vous êtes légalement tenu de jeter 
les appa reils usagés séparément des ordures ménagères. 
Les appareils électriques contiennent des substances 
dangereuses. En cas de stockage et d‘élimination 
inappropriés, ceux-ci peuvent nuire à l‘environnement et 

à la santé. Vous trouverez des informations sur les points de collecte qui 
acceptent gratuitement les appareils usagés auprès de votre commune.
Les piles plates jetables et rechargeables doivent être déposées dans une 
déchetterie ou rapportées dans un magasin spécialisé. Les contacts des 
piles au lithium jetables et rechargeables doivent être recouverts d‘un 
ruban adhésif avant elimination.

Modèle : CP 825

Fabriqué par� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 
66740 Saarlouis,
Germany (Allemagne)
info@jaxmotech.de

Couvercle de 
protection

Bloc moteur

Pichet à jus

Grand cône de 
pressage

Petit cône de 
pressage

Tamis à pulpe

Bac de récupération du jus


